
EIN PERSÖNLICHES STATEMENT IM RAUMDESIGN
A PERSONAL STATEMENT IN INTERIOR DESIGN



DURCHGEFÄRBTES MDF MIT 
NATÜRLICHER OBERFLÄCHE – 

FÜR ZEITLOSE, 
DESIGNORIENTIERTE 

KONZEPTE.

THROUGH-DYED MDF WITH 
A NATURAL FINISH 

FOR TIMELESS, 
DESIGN-ORIENTED 

CONCEPTS.



Natürlich schön:  Durchgefärbtes MDF für innovative Designideen.

Innovus® Coloured MDF überzeugt durch seine gleichmäßige 
Durchfärbung und schafft so eine besondere visuelle Tiefe – die ideale 
Basis, um kreative und ausdrucksstarke Gestaltungsideen wirkungsvoll 
umzusetzen.

Einfach zu verarbeiten, vielseitig einsetzbar und beständig gegen 
UV-Strahlung – die ideale Wahl für alle, die Wert auf visuelle Wirkung, 
Konsistenz und Qualität legen.

Ergänzend dazu: Innovus® DP Coloured MDF – eine dekorative Platte 
mit durchgefärbtem MDF-Kern, die durch eine Vielzahl an dekorativen 
Oberflächen vielfältige Gestaltungsmöglichkeiten eröffnet.

Ebenfalls erhältlich:
Innovus® Coloured MDF Black Fire X ist erhältlich mit Klassifizierung B-s1, d0 
(Dicke 19 mm) und B-s2, d0 (Dicke 10 mm) gemäß Norm EN 13501-1.

Evenly coloured throughout, Innovus® Coloured MDF offers visual depth 
and the creative freedom to let bold ideas take shape.

Easy to process, versatile and highly resistant to UV rays, 
it’s the right choice for those who appreciate visual impact, consistency 
and quality. 

To complement the offer, we highlight Innovus® DP Coloured MDF
– a decorative panel with a coloured MDF core that makes multiple visual 
combinations possible through a variety of decoratives options.

Also available: 
Innovus® Coloured MDF Black Fire X, with B-s1, d0 (thickness 19mm) and B-s2, d0 
(thickness 10mm) classification according to standard EN 13501-1.



ROBUSTE, VIELSEITIGE LÖSUNGEN
... die Trends überdauern und den Anforderungen 
zeitgemäßen Designs gerecht werden – ein Ausdruck von 
Stilbewusstsein, Zurückhaltung und zeitloser Ästhetik. 

ROBUST, VERSATILE SOLUTIONS
With the ability to span trends and meet the challenges
of contemporary design – a statement of discretion
and timelessness. 

STADTTHEATER OLIVEIRA DE AZEMÉIS, PORTUGAL



DEPTH AND ELEGANCE

A colour that stands out in environments that require visual 
presence and technical precision. Ideal for elegant cladding,  
contemporary furniture and decorative features, it offers 
a versatile, solid background for bold and distinctive designs.

VISUAL BALANCE WITH CHARACTER

This neutral colour subtly adapts to minimalist environments, 
bringing balance, sophistication and discreet elegance.
A versatile choice for contemporary interiors that highlight
visual harmony, nuance and timelessness.

TIEFE UND ELEGANZ

Mit seiner intensiven, gleichmäßigen Durchfärbung setzt Deep 
Black markante Akzente in Räumen, die sowohl visuelle 
Präsenz als auch technische Präzision verlangen. Ideal für 
modernes Möbeldesign, edle Verkleidungen und dekorative 
Elemente – eine vielseitige, stabile Basis für charakterstarke 
Gestaltungskonzepte.

VISUELLE AUSGEWOGENHEIT MIT CHARAKTER

Dieser neutrale Farbton integriert sich sanft in 
minimalistische Raumkonzepte und verleiht ihnen 
Ausgewogenheit, stilvolle Zurückhaltung und subtile Eleganz. 
Eine vielseitige Lösung für moderne Innenräume, die auf 
visuelle Harmonie, feine Details und zeitlose Ästhetik zielen.



GRUND- UND MITTELSCHULE TAIPAS, GUIMARÃES, PORTUGAL





Es behält seine Wertigkeit und überzeugt durch 
außergewöhnliche Vielseitigkeit – ganz gleich, wie es 
weiterverarbeitet wird.

It maintains its quality 
with exceptional versatility, 
regardless of how it is processed.
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ANWENDUNGEN
APPLICATIONS

Architektur und Innenraumgestaltung
Architecture and interior design

Möbel
Furniture

Laden- und Gewerbeflächen
Shops and retail spaces 

Gefräste Dekorelemente
Milled decorative features

Schreibtische und Arbeitsplatten mit Profilkanten
Desktops and countertops with profiled edges

Wandverkleidungen
Wall cladding

Akustikpaneele
Acoustic panels

Temporäre Einrichtungen und modulare Projekte (Messe- und Displaylösungen)
Modular temporary solutions (stands and displays)

Kreative Objekte mit Profilen oder 3D-Effekten
Creative items with profiles or 3D effects





OBERFLÄCHE MIT 
OPTIMIERTER 
AUFNAHMEFÄHIGKEIT

Reduziert den Bedarf an mehreren Lack-
schichten, wodurch der Finishprozess 
schneller und effizienter wird – Zeit 
und Ressourcen werden gespart.

SURFACE WITH OPTIMISED 
ABSORPTION CAPACITY

Reduces the need for multiple layers of 
lacquer, making the finishing process 
faster and more efficient
– saving time and resources.

FARB-
STABILITÄT

Hochwertige Pigmente gewährleisten 
eine gleichmäßige Durchfärbung und 
langanhaltende Farbstabilität. Die feinen, 
sichtbaren Holzfasern verleihen der 
Platte eine authentische, natürliche 
Anmutung – fernab vom künstlich 
wirkenden Lackfinish oder der 
monotonen Optik konventioneller 
Materialien.

BALANCED
COLOUR

High-quality pigments ensure
a uniform colour throughout,
with excellent colour stability over time.
The small wood fibers visible in the panel 
give it a natural look, unlike 
the lacquered or overly bland look
of conventional panels.

NACHHALTIGE 
WAHL

Hergestellt mit Pigmenten, die den 
REACH-Vorgaben entsprechen, ist dieses 
Material besonders geeignet für Projekte, 
die eine BREEAM- oder LEED-Zertifizierung 
oder das Nordic Swan-Umweltzeichen 
anstreben. Mit niedrigen Formaldehyd-
Emissionen (E05- und Carb2-Zertifikat) 
und der Fähigkeit, CO2 zu speichern, leistet 
es einen aktiven Beitrag zur Verringerung 
des CO2-Fußabdrucks und zum Schutz des 
Klimas.

SUSTAINABLE
CHOICE
Formulated using pigments that comply with 
REACH regulations, suitable for use in 
projects for spaces and objects aimed at 
getting BREEAM or LEED certification or the 
Nordic Swan ecolabel, it has low 
formaldehyde emissions (E05 and Carb2 
certification) and the ability to store CO2, 
helping to reduce carbon footprints
and combat climate change.

AUSGEZEICHNETE 
BEARBEITUNGSFÄHIGKEIT

Das Material lässt sich mühelos verarbeiten, 
ermöglicht präzise Schnitte, filigrane Fräsungen 
und gleichbleibend hochwertige Oberflächen. Dank 
seiner robusten Struktur sind aufwendige Texturen 
und dreidimensionale Effekte realisierbar, während 
hohe Zug- und Biegefestigkeit für Stabilität sorgen. 
Die Farbe bleibt dabei auch bei variierenden 
Frästiefen intensiv und gleichmäßig – für ein 
durchgehend erstklassiges visuelles Ergebnis.

VIELSEITIGE 
OBERFLÄCHEN

Kann  roh, geölt oder lackiert eingesetzt werden 
und erlaubt die Kombination unterschiedlicher 
Oberflächen auf einer Platte für stärkere 
visuelle Kontraste.

EINFACHES ZUSAMMENBAUEN 
UND DEMONTIEREN

Ideal für temporäre Einsätze wie Messen, 
Ausstellungen oder modulare Konstruktionen, 
bei denen eine schnelle und effiziente Montage 
entscheidend ist – ohne Kompromisse bei 
Ästhetik oder Funktionalität.



VIELSEITIGE 
OBERFLÄCHEN

EINFACHES ZUSAMMENBAUEN 
UND DEMONTIEREN

OUTSTANDING
MACHINABILITY

Easy to work with and process, it allows
for precision cuts, detailed milling
and consistent finishes. Its robust composition 
makes it possible to create textures and 3D 
effects and it has high tensile and flexural 
strength. Its colour remains consistent and 
intense at different milling depths, ensuring 
a uniform visual result of superior quality.

VERSATILE
FINISHES
It can be used varnished or lacquered, combining 
different finishes on the same
panel for greater visual contrast. 

EASY TO ASSEMBLE
AND DISMANTLE
Ideal for temporary applications – like fairs, 
exhibitions and modular structures – where quick 
and efficient installation is key,
without compromising on aesthetics
or performance.



HOHE
UV-BESTÄNDIGKEIT

100 % DES VON UNS VERWENDETEN HOLZES
STAMMT AUS ZERTIFIZIERTEN ODER

 KONTROLLIERTEN QUELLEN UND IST 
VOLLSTÄNDIG RECYCELBAR – EIN BEITRAG

ZU EINER FUNKTIONIERENDEN 
KREISLAUFWIRTSCHAFT.

Behält auch bei Lichteinwirkung eine gleichmäßige Farbe
(getestet nach EN 15187). Für eine noch höhere Haltbarkeit
sollte eine Lackschicht mit UV-Schutz aufgetragen werden.*

*Direkte und langanhaltende Sonneneinstrahlung vermeiden.

HIGH 
UV RESISTANCE
Keeps consistent colour even when exposed to light
(Tested according to standard EN 15187). A layer of varnish with UV 
protection should be applied to reinforce durability.*

*Avoid direct and prolonged exposure to sunlight.



100 % DES VON UNS VERWENDETEN HOLZES
STAMMT AUS ZERTIFIZIERTEN ODER

 KONTROLLIERTEN QUELLEN UND IST 
VOLLSTÄNDIG RECYCELBAR – EIN BEITRAG

ZU EINER FUNKTIONIERENDEN 
KREISLAUFWIRTSCHAFT.

100% OF THE WOOD WE USE
COMES FROM CERTIFIED

OR CONTROLLED SOURCES
AND IS FULLY RECYCLABLE, 

SUPPORTING A CIRCULAR ECONOMY.

KOSTENLOSE MUSTER
Bestellen Sie unkompliziert und ohne Registrierung kostenlose Muster 

unter www.sonaearauco.com – oder wenden Sie sich direkt an unser 
Vertriebsteam.

FREE SAMPLES
You can order free samples easily on our website 

www.sonaearauco.com without any need to register. 
You can also place your order directly 

with our sales team.

SPEZIALISIERTER SUPPORT
Unser Specification Team unterstützt Architekten und Planer mit 

fachkundiger Beratung und begleitet alle Projektphasen – von der ersten 
Idee bis zur finalen Umsetzung.

SPECIALISED SUPPORT  
Our Specification Team provides support and technical advice to specifiers, 

optimising all project phases, from conception to implementation.

Die Verwendung von Pigmenten in Kombination mit der natürlichen Farbvariation des Holzes kann zu Unterschieden im Farbton führen. Um eine 
höhere Konsistenz im Projekt zu gewährleisten, empfehlen wir, Materialien aus derselben Produktionscharge zu beziehen.

The use of pigments, together with the natural colour variation of wood, may give rise to differences in shade.
To ensure greater project consistency, we recommend ordering supplies from the same production batch.
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www.sonaearauco.com

SONAE ARAUCO DEUTSCHLAND GMBH
Grecostraße 1
49716 Meppen
Germany
+49 (0) 5931 4050
info.deutschland@sonaearauco.com


